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―1
0
一
八
年
十
一
月
十
日
に
行
わ
れ
た
ミ
ニ
・
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム

「
翻
訳
と
文
化
」
（
教
養
デ
ザ
イ
ン
研
究
科
主
催
）
で
は
、
野
崎
歓

氏
は
「
翻
訳
す
な
わ
ち
創
造
」
と
い
う
ク
イ
ト
ル
で
発
表
を
し
た
。

野
崎
氏
は
フ
ラ
ン
ス
文
学
の
研
究
を
す
る
傍
ら
、
映
画
や
日
本
文

学
に
つ
い
て
の
評
論
活
動
、
エ
ッ
セ
イ
の
執
筆
な
ど
で
活
躍
し
て

お
り
、
サ
ン
ト
リ
ー
学
芸
賞
を
は
じ
め
多
く
の
賞
を
受
賞
し
て
い

る
。
ま
た
、
フ
ラ
ン
ス
文
学
に
つ
い
て
の
多
数
の
翻
訳
を
出
版
し

て
お
り
、
こ
の
経
験
に
基
づ
い
て
い
く
つ
も
の
翻
訳
論
を
書
い
て

も
い
る
。
そ
の
意
味
で
、
今
回
の
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
に
は
最
適
の
人

と
言
え
る
だ
ろ
う
。

野
崎
氏
の
タ
イ
ト
ル
「
翻
訳
す
な
わ
ち
創
造
」
は
、
大
変
大
胆

な
問
題
提
起
で
あ
る
。
私
た
ち
の
先
入
観
に
お
い
て
は
、
翻
訳
は

「
翻
訳
す
な
わ
ち
創
造
」

「
翻
訳
す
な
わ
ち
創
造
」

【
野
崎
歓
特
別
講
義
】

原
文
を
違
う
言
語
で
置
き
換
え
た
だ
け
の
も
の
で
あ
り
、
セ
カ
ン

ド
ハ
ン
ド
の
も
の
に
過
ぎ
な
い
と
考
え
ら
れ
が
ち
で
あ
る
。
こ
れ

は
独
創
性
は
訳
さ
れ
る
原
文
の
ほ
う
に
あ
り
、
翻
訳
は
単
に
そ
れ

を
移
し
替
え
た
だ
け
の
も
の
だ
と
い
う
発
想
で
あ
る
。
発
表
で
取

り
上
げ
ら
れ
た
モ
ン
テ
ス
キ
ュ
ー
『
ペ
ル
シ
ア
人
の
手
紙
』
の

「
翻
訳
否
定
論
」
は
、
こ
う
い
っ
た
先
入
観
を
代
弁
し
て
い
る
。

だ
か
ら
、
野
崎
氏
の
よ
う
に
、
翻
訳
が
創
造
で
あ
る
と
主
張
す
る

こ
と
は
、
従
来
の
翻
訳
の
概
念
と
創
造
の
概
念
に
変
更
を
迫
る
も

の
な
の
で
は
な
い
の
だ
ろ
う
か
。

私
た
ち
の
先
入
観
を
切
り
崩
し
て
い
く
た
め
に
、
野
崎
氏
は
作

家
が
創
作
を
す
る
際
に
翻
訳
の
影
響
を
受
け
て
い
る
例
を
い
く
つ

も
挙
げ
て
い
る
。
ガ
ス
カ
ー
ル
『
死
者
の
時
』
（
渡
辺
一
夫
他
訳
）

岩
野
卓
司
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い
す
み
あ

一
号
（
二

0
一
九
・
三
）

の
表
現
が
大
江
健
三
郎
『
死
者
の
奢
り
』
の
描
写
に
生
か
さ
れ
て

い
る
と
い
う
事
実
や
、
中
村
文
則
『
銃
』
が
実
は
カ
ミ
ュ
『
異
邦

人
』
（
窪
田
啓
作
訳
）
の
冒
頭
を
念
頭
に
お
き
な
が
ら
執
筆
さ
れ

て
い
た
事
実
な
ど
が
、
説
得
的
に
説
明
さ
れ
て
い
く
。
谷
崎
潤
一

郎
も
若
い
こ
ろ
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
な
ど
の
翻
訳
が
創
作
に
大
き
な
影

響
を
与
え
て
い
る
そ
う
で
あ
る
。
ま
た
、
井
伏
鱒
二
「
さ
ざ
波
軍

記
」
も
、
平
家
の
一
族
の
一
人
が
書
き
残
し
た
も
の
を
現
代
語
に

訳
し
た
と
い
う
形
を
と
り
、
翻
訳
が
作
家
の
着
想
の
原
点
に
な
っ

て
い
る
。
架
空
の
翻
訳
が
文
学
創
造
と
な
っ
て
い
る
の
だ
。
（
谷

崎
や
井
伏
に
つ
い
て
の
詳
細
は
、
野
崎
氏
の
好
著
『
谷
崎
潤
一
郎

と
異
国
の
言
語
』
と
『
水
の
匂
い
が
す
る
よ
う
だ
井
伏
鱒
二
の

ほ
う
へ
』
を
ぜ
ひ
参
照
し
て
も
ら
い
た
い
。
）
こ
の
よ
う
に
い
く

つ
も
の
文
学
作
品
が
証
し
て
い
る
よ
う
に
、
翻
訳
は
作
家
の
創
造

と
密
接
に
関
係
し
て
い
る
。

さ
ら
に
野
崎
氏
の
発
表
は
、
翻
訳
自
体
の
創
造
性
に
つ
い
て
も

論
及
し
て
い
る
。
ア
ベ
・
プ
レ
ヴ
ォ
『
マ
ノ
ン
・
レ
ス
コ
ー
』
の

三
つ
の
翻
訳
（
河
盛
好
蔵
訳
、
青
柳
瑞
穂
訳
、
野
崎
歓
訳
）
を
比

較
し
な
が
ら
、
そ
れ
ぞ
れ
が
独
自
の
イ
メ
ー
ジ
や
世
界
を
繰
り
広

げ
て
い
る
こ
と
を
示
し
て
、
私
た
ち
が
同
じ
文
学
作
品
に
接
し
て

も
翻
訳
を
通
し
て
い
か
に
違
う
も
の
を
感
じ
取
る
か
に
つ
い
て
語

っ
て
く
れ
た
。
こ
こ
に
翻
訳
が
も
つ
創
造
的
な
面
が
あ
る
と
言
え

る
の
で
は
な
い
の
だ
ろ
う
か
。
こ
う
い
っ
た
創
造
性
が
あ
る
か

ら
、
文
学
作
品
は
翻
訳
を
通
し
て
広
が
り
を
持
ち
、
豊
か
に
な
る

の
だ
。批
評
や
研
究
が
文
学
作
品
を
解
釈
す
る
こ
と
に
よ
っ
て
そ
の
隠

れ
た
面
を
明
る
み
に
だ
す
よ
う
に
、
翻
訳
も
作
品
の
新
し
い
面
を

発
見
さ
せ
る
。
こ
こ
に
翻
訳
に
よ
る
創
造
が
あ
る
だ
ろ
う
。
私
た

ち
は
ふ
つ
う
創
造
の
理
想
と
し
て
「
無
か
ら
の
創
造
」
を
考
え
が

ち
で
あ
る
。
こ
れ
は
、
何
の
影
響
も
受
け
な
い
し
何
の
模
倣
も
な

い
創
造
で
あ
り
、
神
に
の
み
許
さ
れ
た
特
権
で
あ
る
。
そ
れ
に
対

し
現
実
の
創
造
は
、
材
料
に
お
い
て
も
形
式
に
お
い
て
も
そ
れ
以

前
の
も
の
と
深
く
か
か
わ
っ
て
い
る
。
文
学
創
造
も
純
粋
な
創
造

で
は
な
く
、
何
ら
か
の
形
で
他
の
作
品
の
影
響
を
受
け
て
お
り
、

広
い
意
味
で
「
翻
訳
」
な
の
で
あ
る
。
翻
訳
の
ほ
う
も
、
発
見
が

あ
る
と
い
う
意
味
で
「
創
造
」
で
も
あ
る
。
私
た
ち
は
「
翻
訳
と

し
て
の
創
造
」
や
「
創
造
と
し
て
の
翻
訳
」
を
考
え
る
べ
き
時
期

に
き
て
い
る
の
で
は
な
い
だ
ろ
う
か
。
そ
う
考
え
る
と
、
私
た
ち

は
翻
訳
の
概
念
や
創
造
の
概
念
に
関
し
て
意
味
の
内
実
を
変
え
て

い
く
必
要
が
あ
る
の
て
は
な
い
だ
ろ
う
か
。

近
年
、
翻
訳
論
が
流
行
し
、
翻
訳
を
モ
デ
ル
に
し
て
文
化
に
つ

い
て
語
ら
れ
始
め
て
い
る
。
そ
こ
に
は
い
く
つ
も
の
理
由
が
考
え

ら
れ
る
が
、
そ
の
う
ち
の
ひ
と
つ
と
し
て
、
作
品
を
違
う
言
語
で
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「
翻
訳
す
な
わ
ち
創
造
」

再
現
す
る
こ
と
に
多
く
の
人
が
未
知
の
も
の
の
創
造
的
な
発
見
を

み
い
だ
し
て
い
る
こ
と
が
挙
げ
ら
れ
る
。
ま
た
こ
の
事
実
は
裏
返

し
の
形
で
、
文
学
の
創
作
の
み
な
ら
ず
、
翻
訳
、
批
評
、
研
究
、

さ
ら
に
は
あ
ら
ゆ
る
文
化
的
な
活
動
そ
れ
自
体
が
、
広
い
意
味
で

の
翻
訳
に
他
な
ら
な
い
こ
と
を
告
げ
て
い
る
。
そ
れ
ら
は
純
粋
な

創
造
で
も
純
粋
な
行
為
で
も
な
い
か
ら
で
あ
る
。

豊
富
な
実
例
を
挙
げ
な
が
ら
野
崎
氏
が
指
摘
し
た
、
翻
訳
と
創

造
の
連
続
性
の
問
題
は
、
ま
さ
に
現
代
の
文
化
の
根
幹
に
か
か
わ

っ
て
い
る
。
だ
か
ら
、
私
た
ち
ひ
と
り
ひ
と
り
が
そ
れ
ぞ
れ
の
や

り
方
で
考
え
て
い
か
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
問
題
で
あ
ろ
う
。
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